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Innovazione alle porte
Doors innovation

La collezione Coop Legno 02 esprime molti dei risultati della Ricerca & Sviluppo 

di Coop Legno. Porte dal carattere esclusivo che sperimentano nuove modalità 

di interpretazione degli spazi, dei volumi e delle geometrie classiche, per inserirsi 

nell’abitazione sia tradizionale, sia contemporanea, con personalità e forza 

comunicativa. I particolari sono gli elementi distintivi di un racconto che ognuno può 

definire osservando una qualunque porta della specifica gamma.

Le lavorazioni sono ricercate e incidono su profondità e spessori differenti da 

qualsiasi porta tradizionale. Molta attenzione è conferita alle finiture estetiche che 

sono materiche, tridimensionali e frutto di lavorazioni tecnologiche molto avanzate. 

La profondità dei tratti e la fisicità delle superfici ruvide ripropongono il gusto 

tradizionale del legno interpretato, però, in chiave più moderna. La porta nel suo 

insieme è unica come unico è il messaggio di stile con cui ogni persona firma il 

proprio spazio abitativo. Le colorazioni della materia sono calde e originali, per 

integrarsi nel calore domestico di una abitazione a dimensione d’uomo e a rispetto di 

natura. 

The 02 Coop Legno collection represents the expression of most of the results of 

Coop Legno R&D division. Exclusive doors that experience new ways to interpret 

spaces, volumes and classical geometries, to fit in the home both classical and 

contemporary, with personality and communicative power. Details are the hallmarks 

of a story that everyone who is looking at a 02 Coop Legno collection door can tell.

The incisions are very refined and work with depth and thickness different from any 

conventional door. Much attention is given to the aesthetic finishes that are material, 

three-dimensional and that are the result of a very advanced technologycal work.

Deep traits and physical rough surfaces lead back to the traditional taste of wood, 

however represented in a more modern way. The door as a whole is unique, just like 

the style message with which each person signes his own living space. Colors are 

warm and original, suitable to fit into the comfort of a house on a human scale and 

respectful of nature.
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Le certificazioni
The certifications

Coop Legno ha ottenuto nel dicembre 2006, prima azienda del settore in Italia, 

la certificazione del proprio sistema di gestione in modo integrato per Qualità, 

Sicurezza e Ambiente. Le norme internazionali ISO 9001 per la Qualità, OHSAS 

18001 per la Sicurezza, ISO 14001 per l’Ambiente, permettono di gestire 

responsabilmente, nell’ottica del miglioramento continuo, due aree fortemente 

presidiate dalle leggi (Sicurezza e Ambiente), integrandole con il sistema di qualità 

globale, già certificato in CoopLegno fin dal 1995. La certificazione di conformità ai 

requisiti delle normative è stata rilasciata da Det Norske Veritas (DNV).

On December 2006, Coop Legno has achieved, first Italian firm in its sector, the 

certification of its own running system in a integrated manner for Quality, Security 

and Environment. The ISO 9001 International norms for Quality, OHSAS 18001 

for Security, ISO 14001 for Environment, allow to manage with accountability, 

in the prospective of a continuous improvement, two fields strongly guarded by 

laws (Security and Environment), completing them with the global quality system, 

already achieved by Coop Legno since the 1995. The certification of conformity to 

the norm requirements has been issued by Det Norske Veritas (DNV).
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Qualità - Quality
La certificazione consente a Coop Legno di dimostrare 
la propria capacità di fornire prodotti e servizi conformi ai 
requisiti contrattuali, garantendo ai clienti che ogni fase di 
lavoro si concretizza secondo standard determinati.

The certification agrees  Coop Legno to prove the own skilful to 
supply products and services in conformance with the contractual 
requirements, ensuring the customers that each working phase is 
concretized following determinate standards.

Sicurezza - Security
Con il sistema di gestione della Sicurezza certificato, 
Coop Legno ha definito una politica di prevenzione e 
riduzione dei rischi connessi alle attività di lavoro. 
La metodologia consente un miglioramento continuo, 

attraverso l’individuazione delle migliori tecnologie disponibili e con 
un’adeguata formazione dei lavoratori.

With the certification of the Security running system, Coop Legno 
defines a policy of prevention to reduce the risks connected with the 
working phases. The process agrees a continuous improvement, 
through the individualization of the best available technology and with 
an adeguate training of workers.

 Environment
The certification of the Environment running system has 
the purpose to provide the guarantee the laws fulfilment 
concerning the Environment are under control and 
constantly followed. Coop Legno has realized strong 

investments to achieve the certification standards, conscious that 
Environment is a collective resource that has to be preserved.
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Caratterizzate dalla venatura verticale, le porte della famiglia 

Nettuno, esprimono tutto il loro valore nella semplicità 

delle linee geometriche che le contraddistinguono.

A line of doors featured by vertical veins, that express all 

their value on the simplicity of the geometric lines.
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NettuNO
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Cacao

Cacao

tALASSA CL
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Scorrevole
interno muro
cacao

Leaf in-wall
sliding door
cacao

tALASSA CL
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Pieghevole
noce biondo

Leaf folding door
blonde walnut

tALASSA CL
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Rototraslante
bianco graf

Swivel
white graf

tALASSA CL
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Space
cacao

Space
cacao

tALASSA CL
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Noce nazionale

Italian walnut

tALASSA SV



17

Noce nazionale

Italian walnut

tALASSA SV4
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Modelli - Models

talassa cl talassa sv talassa sv4

Finiture - Finishings

Ciliegio
Cherry

Noce nazionale
Italian walnut

Cacao
Cacao

Noce biondo
Blonde walnut

Bianco
White

Bianco graf
White graf

Colori a catalogo - Standard colors
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modelli
models

versione
version

tipo telaio
frame type

ferramenta
hardware

serratura
lock

scorrevole
 interno muro

pieghevole rototraslante space O I F lt lP cromo
satinato

cromo
lucido

ottone lucido bronzata serratura Q8 mediana magnetica

in-wall
sliding door

folding swivel satin
chrome

polished
chrome

polished
brass

bronzed Q8 lock median magnetic

talassa cl O O O O s O O O O s s

talassa sv O s O O O O s s

talassa sv4 O s O O O O s s

s = Fornito di serie - Standard supplied
O = Fornito come optional da richiedere al momento dell’ordine - Optional supplied upon request when ordering
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Venatura orizzontale per sottolineare al meglio la 

profondità della finitura che regala così un tocco di 

originalità alle porte.
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GIOVe
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Bianco matrix

White matrix

MetIS CL
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Scorrevole
interno muro
cacao

Leaf in-wall
sliding door
cacao

MetIS CL
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Pieghevole
rovere sbiancato

Leaf folding door
white oak
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Rototraslante
wenix matrix

Swivel
wenix matrix

MetIS CL
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Space
bianco graf matrix

Space
white graf matrix

MetIS CL
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Cacao

Cacao

MetIS SV
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Wenix matrix

Wenix matrix

MetIS SV4
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Modelli - Models

metIs cl metIs sv metIs sv4

Finiture - Finishings

Bianco matrix
White matrix

Wenix matrix
Wenix matrix

Cacao
Cacao

Rovere sbiancato
White oak

Bianco graf matrix
White graf matrix
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s = Fornito di serie - Standard supplied
O = Fornito come optional da richiedere al momento dell’ordine - Optional supplied upon request when ordering

modelli
models

versione
version

tipo telaio
frame type

ferramenta
hardware

serratura
lock

scorrevole
 interno muro

pieghevole rototraslante space O I F lt lP cromo
satinato

cromo
lucido

ottone lucido bronzata serratura Q8 mediana magnetica

in-wall
sliding door

folding swivel satin
chrome

polished
chrome

polished
brass

bronzed Q8 lock median magnetic

metIs cl O O O O s O O O O s s

metIs sv O s O O O O s s

metIs sv4 O s O O O O s s
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La venatura verticale impreziosita da inserti in alluminio 

per rendere le porte ancora più eleganti nel contesto 

domestico.

The vertical veins enriched with aluminium inserts, give 

more elegance to the doors in the domestic setting.
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NettuNO
INSeRtI
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Bianco

White

GALAteA
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36

Scorrevole 
interno muro
bianco graf

Leaf in-wall
sliding door
white graf

GALAteA
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Rototraslante
bianco

Swivel
white

GALAteA
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Noce biondo

Blonde walnut

LARISSA
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Scorrevole 
interno muro
ciliegio

Leaf in-wall
sliding door
cherry

LARISSA



41

Rototraslante
cacao

Swivel
cacao

LARISSA
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Noce biondo

Blonde walnut

PROteO
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44

Scorrevole 
interno muro
ciliegio

Leaf in-wall
sliding door
cherry

PROteO
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Rototraslante
bianco

Swivel
white

PROteO
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Cacao

Cacao

CALICe
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Scorrevole 
interno muro
cacao

Leaf in-wall
sliding door
cacao

CALICe
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Rototraslante
noce biondo

Swivel
blonde walnut

CALICe
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Modelli - Models

galatea larIssa PrOteO calIce

Finiture - Finishings

Colori a catalogo - Standard colors

Bianco
White

Ciliegio
Cherry

Noce nazionale
Italian walnut

Cacao
Cacao

Noce biondo
Blonde walnut

Bianco graf
White graf
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s = Fornito di serie - Standard supplied
O = Fornito come optional da richiedere al momento dell’ordine - Optional supplied upon request when ordering

modelli
models

versione
version

tipo telaio
frame type

ferramenta
hardware

serratura
lock

scorrevole
 interno muro

pieghevole rototraslante space O I F lt lP cromo
satinato

cromo
lucido

ottone lucido bronzata serratura Q8 mediana magnetica

in-wall
sliding door

folding swivel satin
chrome

polished
chrome

polished
brass

bronzed Q8 lock median magnetic

galatea O O O s O O O s s

larIssa O O O s O O O s s

PrOteO O O O s O O O s s

calIce O O O s O O O s s
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La forza delle venature orizzontali sottolineata dagli 

inserti in alluminio per esprimere al meglio le finiture della 

gamma.

The strenght of the horizontal veins marked by the 

aluminium inserts express at the best all the range 

finishings
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GIOVe
INSeRtI



54

Wenix matrix

Wenix matrix 

AMALteA
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56

Scorrevole 
interno muro
rovere sbiancato

Leaf in-wall
sliding door
white oak

AMALteA
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Rototraslante
cacao

Swivel
cacao

AMALteA
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Bianco matrix

White matrix 

ADRASteA
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60

Rototraslante
wenix matrix

Swivel
wenix matrix

ADRASteA
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Space
cacao

Space
cacao
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Bianco matrix

White matrix 

teBe
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64

Leaf in-wall
sliding door
wenix matrix

teBe
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Space
rovere sbiancato

Space
white oak

teBe
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Wenix matrix

Wenix matrix 

IMALIA
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Modelli - Models

amaltea adrastea tebe ImalIa

Finiture - Finishings

Bianco matrix
White matrix

Wenix matrix
Wenix matrix

Cacao
Cacao

Rovere sbiancato
White oak

Bianco graf matrix
White graf matrix
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s = Fornito di serie - Standard supplied
O = Fornito come optional da richiedere al momento dell’ordine - Optional supplied upon request when ordering

modelli
models

versione
version

tipo telaio
frame type

ferramenta
hardware

serratura
lock

scorrevole
 interno muro

pieghevole rototraslante space O I F lt lP cromo
satinato

cromo
lucido

ottone lucido bronzata serratura Q8 mediana magnetica

in-wall
sliding door

folding swivel satin
chrome

polished
chrome

polished
brass

bronzed Q8 lock median magnetic

amaltea O O O s O O O s O s

adrastea O O O s O O O s O s

tebe O O O s O O O s O s

ImalIa O O O s O O O s O s
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Spessori differenti abbinati a finiture di eccellenza che 

permettono alle porte di inserirsi al meglio nelle abitazioni 

classiche ma anche moderne.

Excellence finishings combined with different thicknesses, 

are perfect in the classic but also modern buildings. 
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SAteLLIte
QuAttRO



72

Ciliegio mogano

Cherry mahogany 

CReSSIDRA CL



73

Noce
patinato bianco

Patined
white walnut

CReSSIDRA SV
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Noce patinato
bianco

Patinated white
walnut

PORzIA CL



75

Larice
noce scuro

Dark walnut
larch

PORzIA SV
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Larice
noce scuro

Dark walnut
larch

PORzIA Vt
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Larice sabbia

Sand larch

IMALIA CL
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Larice
noce scuro

Dark walnut
larch

IMALIA SV



79

Noce patinato
bianco

Patinated white
walnut

IMALIA Vt
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Larice
noce scuro

Dark walnut
larch

ISONOe CL
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Ciliegio
mogano

Cherry
mahogany
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Modelli - Models

cressIdra cl cressIdra sv POrzIa cl POrzIa sv POrzIa vt ImalIa cl ImalIa sv ImalIa vt IsOnOe cl IsOnOe vt

Finiture - Finishings

Larice sabbia
Sand larch

Larice noce scuro
Dark walnut larch

Ciliegio mogano
Cherry mahogany

Noce patinato bianco
Patined white walnut
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modelli
models
modèles

versione
version
version

tipo telaio
frame type

type de cadre

ferramenta
hardware

quincaillerie

serratura
lock

serrure

scorrevole
 interno muro

pieghevole rototraslante space O I F lt lP cromo
satinato

cromo
lucido

ottone lucido bronzata serratura Q8 mediana magnetica

in-wall
sliding door

folding swivel satin
chrome

polished
chrome

polished
brass

bronzed Q8 lock median magnetic

cressIdra cl O s s O O s

cressIdra sv O s s O O s

POrzIa cl O s s O O s

POrzIa sv O s s O O s

POrzIa vt O s s O O s

ImalIa cl O s s O O s

ImalIa sv O s s O O s

ImalIa vt O s s O O s

IsOnOe cl O s s O O s

IsOnOe vt O s s O O s

s = Fornito di serie - Standard supplied
O = Fornito come optional da richiedere al momento dell’ordine - Optional supplied upon request when ordering
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Semplicità nelle geometrie abbinate a profondità 

e spessori differenti con l’aggiunta di inserti che 

sottolineano la forte personalità di una gamma di porte 

che si adatta in ogni ambiente.

Elegant geometries and different thicknesses with the 

inserts addition, lend distinctiveness and personality to 

the door in every room.
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SAteLLIte
tRe
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Larice noce
scuro

Dark walnut
larch 

AuRORA
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Larice sabbia

Sand larch 

RHODIA
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Ciliegio mogano

Cherry mahogany

MOReS



91
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Larice noce
scuro

Dark walnut
larch

MADRAS
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Larice noce
scuro

Dark walnut
larch

SOLARIA
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Modelli - Models

aurOra rhOdIa mOres madras sOlarIa

Finiture - Finishings

Larice sabbia
Sand larch

Larice noce scuro
Dark walnut larch

Ciliegio mogano
Cherry mahogany

Noce patinato bianco
Patined white walnut

Vetrini -  Glasses

tW388 rosso
tW388 red

tW389 blu
tW389 blue

tW386 arancione
tW386 orange

tW387 verde
tW387 green

tW395 nero
tW395 black

tW393 blu chiaro
tW393 sky blue

tW394 giallo
tW394 yellow

Laccati colori a catalogo - Standard lacquered

RAL 1013 bianco crema
RAL 1013 creamy white

RAL 8012 marrone
RAL 8012 brown

RAL 9005 nero
RAL 9005 black

RAL 9006 alluminio
RAL 9006 aluminium

Alluminio -  Aluminium

Inserti - Inserts

A241/603 CA 04A240/605 CA 05
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modelli
models

versione
version

tipo telaio
frame type

ferramenta
hardware

serratura
lock

scorrevole
 interno muro

pieghevole rototraslante space O I F lt lP cromo
satinato

cromo
lucido

ottone lucido bronzata serratura Q8 mediana magnetica

in-wall
sliding door

folding swivel satin
chrome

polished
chrome

polished
brass

bronzed Q8 lock median magnetic

aurOra O s s O O s

rhOdIa O s s O O s

mOres O s s O O s

madras O s s O O s

sOlarIa O s s O O s

s = Fornito di serie - Standard supplied
O = Fornito come optional da richiedere al momento dell’ordine - Optional supplied upon request when ordering
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Il matrimonio di finiture lisce e ruvide contraddistinguono 

queste porte di design che abbinano il classico al 

moderno regalando nuove interpretazioni alla collezione 

Satellite.

Smooth and rough finishings, find their place both 

in traditional and modern settings, giving new 

interpretations on the Satellite collection.
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SAteLLIte
tRe LACCAtO
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Ciliegio mogano
pannello RAL 1013

Cherry mahogany
panel RAL 1013

tRItONe
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100

Noce patinato
bianco
pannello
RAL 8012

Patinated white
walnut
panel
RAL 8012

kALLIStO
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Larice
noce scuro

pannello
RAL 7035

inserto
RAL 9006

lucido

Dark
walnut larch

panel
RAL 7035

insert
RAL 9006

polished

tHeMIS
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Noce patinato
bianco
pannello
RAL 1013
inserto
vetro satinato

Patinated white
walnut
panel
RAL 1013
insert
satin glass

eLARA
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Ciliegio mogano
pannello

RAL 1013
inserto

A241/603

Cherry mahogany
panel

RAL 1013
insert

A241/603

CARMe
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Modelli - Models

trItOne kallIstO themIs elara carme

Finiture - Finishings

Laccati pannello centrale - Lacquered middle panel

Larice sabbia
Sand larch

RAL 6019 verde chiaro
RAL 6019 light green

Larice noce scuro
Dark walnut larch

RAL 7035 grigio luce
RAL 7035 light gray

Ciliegio mogano
Cherry mahogany

RAL 1013 bianco perla
RAL 1013 oyster white

Noce patinato bianco
Patined white walnut

RAL 8012 marrone
RAL 8012 brown

Larice sabbia
Sand larch

Larice noce scuro
Dark walnut larch

Ciliegio mogano
Cherry mahogany

Noce patinato bianco
Patined white walnut

Vetrini -  Glasses

Finiture - Finishings

tW388 rosso
tW388 red

tW389 blu
tW389 blue

tW386 arancione
tW386 orange

tW387 verde
tW387 green

tW395 nero
tW395 black

tW393 blu chiaro
tW393 sky blue

tW394 giallo
tW394 yellow

Laccati colori a catalogo - Standard lacquered

RAL 1013 bianco crema
RAL 1013 creamy white

RAL 8012 marrone
RAL 8012 brown

RAL 9005 nero
RAL 9005 black

RAL 9006 alluminio
RAL 9006 aluminium

Alluminio -  Aluminium

Inserti - Inserts

A241/603 CA 04 CA 05A240/605
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modelli
models

versione
version

tipo telaio
frame type

ferramenta
hardware

serratura
lock

scorrevole
 interno muro

pieghevole rototraslante space O I F lt lP cromo
satinato

cromo
lucido

ottone lucido bronzata serratura Q8 mediana magnetica

in-wall
sliding door

folding swivel satin
chrome

polished
chrome

polished
brass

bronzed Q8 lock median magnetic

trItOne O s s O O s

kallIstO O s s O O s

themIs O s s O O s

elara O s s O O s

carme O s s O O s

s = Fornito di serie - Standard supplied
O = Fornito come optional da richiedere al momento dell’ordine - Optional supplied upon request when ordering



106

Note - Notes
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Note - Notes
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Note - Notes
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Note - Notes
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Note - Notes
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Note - Notes
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tonalità, sfumature di colore, venature, dimensioni e 
quant’altro illustrato in questo catalogo sono da ritenersi 
puramente indicativi.

Shades, colours, vains, dimensions and everything that 
is indicated in this catalogue are to be considered as 
indicative.
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